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ДОГОВІР №  

купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів 

м. Київ «___» ______ 20__ року 

 

__________________________________________________________________________ (далі 

також ТОВ «____________» або Сторона, відповідальна за баланс, або СВБ), що діє на підставі 

Ліцензії на право провадження господарської діяльності з постачання електричної енергії споживачу 

(Постанова НКРЕКП від ______________ № _________), в особі _______________________, який діє 

на підставі ____________________, з однієї сторони, та 

___________________________________________________________________________ (далі 

також ТОВ «____________», Учасник балансуючої групи або Учасник БГ), що діє на підставі Ліцензії 

на право провадження господарської діяльності з розподілу електричної енергії (Постанова НКРЕКП 

від ________ № ________), в особі директора _______________, який діє на підставі Статуту, з іншої 

сторони,  

надалі разом іменуються «Сторонами», а кожне окремо – «Сторона», керуючись законодавством 

України, що визначає правові засади функціонування ринку електричної енергії України, уклали цей 

Договір купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів (далі – Договір) про 

наступне. 

1. Предмет Договору 

1.1. З метою виконання умов цього Договору Учасник БГ входить до балансуючої групи Сторони 

відповідальної за баланс (СВБ).  

1.2. За умовами цього Договору СВБ зобов’язується нести фінансову відповідальність за 

небаланси електричної енергії Учасника балансуючої групи перед оператором системи передачі 

(ОСП), а Учасник балансуючої групи зобов’язується нести фінансову відповідальність за свої 

небаланси електричної енергії перед СВБ. 

1.3. Сторони визнають свої зобов’язання за законодавством України, зокрема, але не виключно, 

встановлені Законом України «Про ринок електричної енергії», Правилами ринку, Правилами ринку 

«на добу наперед» та внутрішньодобового ринку, Ліцензійними умовами на право провадження 

господарської діяльності з перепродажу електричної енергії (трейдерської діяльності), Ліцензійними 

умовами на право провадження господарської діяльності з постачання електричної енергії 

споживачу, Ліцензійними умовами на право провадження господарської діяльності з виробництва 

електричної енергії, Ліцензійними умовами на право провадження господарської діяльності з 

розподілу електричної енергії тощо. 

1.4. Поняття та скорочення, що використовуються у тексті Договору, розуміються Сторонами у 

значеннях згідно із Законом України «Про ринок електричної енергії», Правилами ринку, Правилами 

ринку «на добу наперед» та внутрішньодобового ринку, іншими нормативно-правовими актами, 

затвердженими у встановленому законом порядку. 

1.5. Сторони зобов’язані бути зареєстрованими учасниками ринку електричної енергії та 

обов’язково повинні укласти договір про врегулювання небалансів електричної енергії з ОСП 

відповідно до вимог Правил ринку. 

1.6. За цим Договором Сторони здійснюють купівлю-продаж електричної енергії в обсягах 

небалансів Учасника БГ, у порядку, передбаченому умовами цього Договору, наступним чином: 

Учасник БГ зобов’язується передавати у власність СВБ електричну енергію в обсягах 

позитивних (профіцитних) небалансів Учасника БГ, а СВБ зобов’язується таку електричну енергію 

приймати та оплачувати її вартість; 

СВБ зобов’язується передавати у власність Учасника БГ електричну енергію в розмірі 

негативних (дефіцитних) небалансів Учасника БГ, а СВБ зобов’язується таку електричну енергію 

приймати та оплачувати її вартість. 

1.7. Купівля-продаж електричної енергії здійснюється протягом розрахункового періоду, 

виходячи з підтвердженого в системі управління ринком обсягу електричної енергії, якщо даним 

Договором не узгоджено інше. 

1.8. Розрахунковий період – період у 60 хвилин, щодо якого визначаються ціна та обсяги 

небалансів купівлі-продажу електричної енергії на ринку електричної енергії. 

1.9. Для цілей визначення фінансових зобов’язань за цим Договором розрахунковим місяцем є 

календарний місяць (з першого по останнє число включно). 
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1.10. На виконання розділу 2 Правил ринку Сторони дійшли згоди, що СВБ, до 18:00 Д-2 від імені 

Учасника БГ фіксує в електронній платформі, Оператора системи передачі, максимальний обсяг 

продажу електричної енергії Учасником БГ за двосторонніми договорами та на організованих 

сегментах ринку в обсязі 100 МВт*год у день, протягом якого здійснюється купівля-продаж 

електричної енергії (Д).  

У разі необхідності змінити максимальний обсяг продажу електричної енергії Учасником БГ за 

двосторонніми договорами та на організованих сегментах ринку у день, протягом якого здійснюється 

купівля-продаж електричної енергії (Д), Учасник БГ не пізніше дня Д-4 звертається до СВБ шляхом 

направлення електронною поштою відповідної вимоги за формою відповідно до Додатку № 5 до 

Договору з накладенням КЕП уповноваженої особи. СВБ впродовж робочого дня з моменту 

отримання від Учасника  БГ належно оформленої вимоги направляє Учаснику БГ електронною 

поштою відповідь на вимогу з накладенням КЕП, а надалі: 

- У разі задоволення вимоги, СВБ до 18:00 Д-2 визначає в електронній платформі, на якій 

учасники ринку здійснюють торгівлю електричною енергією на двосторонній основі, максимальний 

обсяг продажу електричної енергії Учасника БГ за двосторонніми договорами та на організованих 

сегментах ринку в обсязі вказаному у вимогі; 

- У разі відмови у задоволенні вимоги Учасник БГ має право в односторонньому порядку 

розірвати даний Договір шляхом направлення СВБ повідомлення про розірвання даного Договору 

скріпленого електронним підписом на електронні адреси СВБ, що вказані в п. 12.2. Договору за вісім 

робочих днів до дати розірвання, з подальшим направленням оригіналу повідомлення про розірвання 

даного Договору на адресу СВБ, а також вийти із балансуючої групи СВБ у порядку передбаченому 

п. 1.5.7. Правил.  

2. Порядок надання Учасником БГ фінансової гарантії СВБ. 

2.1. Розмір фінансової гарантії визначений тендером та становить 𝐵гар =  ________грн. 

2.2. Оплату фінансової гарантії Учасник БГ виконує протягом 3 (трьох) банківських днів на 

рахунок СВБ з моменту укладання договору. 

3. Ціна Договору 

3.1. Ціна Договору складається із сум: 

3.1.1. Вартості електричної енергії для врегулювання позитивних небалансів Учасника балансуючої 

групи; 

3.1.2. Вартості електричної енергії для врегулювання негативних небалансів Учасника балансуючої 

групи; 

3.1.3. Вартості послуги з адміністрування балансуючої групи; 

3.1.4. Вартості інших послуг, додатково погоджених Сторонами.  

3.2. Порядок розрахунку вартості електричної енергії для врегулювання небалансів та розмір 

абонентської плати визначається згідно з Додатком №1 до цього Договору. 

4. Порядок розрахунків вартості небалансів електричної енергії 

4.1. Вартість електричної енергії для врегулювання небалансів та суми платежів, що передбачені 

до сплати зі сторони СВБ та Учасника балансуючої групи, розраховуються СВБ для кожного 

розрахункового періоду торгового дня згідно з Додатком №1 до цього Договору. Оплата платежів 

відповідно до цього Договору здійснюється з урахуванням податків та зборів, передбачених 

законодавством. 

4.2. За підсумками розрахункового місяця визначаються середньозважені ціни електричної енергії 

для врегулювання небалансів, які: 

− СВБ купує у Учасника БГ; 

− СВБ продає Учаснику БГ. 

4.3. Середньозважена ціна, розраховується шляхом ділення загальної вартості небалансів 

електричної енергії Учасника балансуючої групи на загальний обсяг небалансів електричної енергії 

Учасника. 

4.4. Фактичні обсяги купівлі-продажу електричної енергії, продані однією Стороною і куповані 

іншою Стороною з метою врегулювання небалансів, визначаються в Акті купівлі-продажу 

електричної енергії для врегулювання небалансів з урахуванням коригувань, який оформлюється 

Сторонами в порядку, визначеному цим Договором. 



3 

4.5. Обсяги купівлі-продажу електричної енергії, продані однією Стороною і куповані іншою 

Стороною з метою врегулювання небалансів, виражаються у МВт·год з точністю до трьох знаків 

після коми. 

5. Врегулювання небалансів на підставі Акта купівлі-продажу електричної енергії для 

врегулювання небалансів та оплата абонентської плати 

5.1. Розрахунок небалансів електричної енергії відбувається по 15 число місяця, наступного за 

розрахунковим, за версією 2 після оприлюднення в системі управління ринком (далі також Market 

management system та/або MMS) оновлених даних за версією 2. 

5.2. На підставі розрахунків, виконаних відповідно до Розділу 4 цього Договору з використанням 

даних із системи управління ринком MMS, СВБ складає Акт купівлі-продажу електричної енергії для 

врегулювання небалансів за розрахунковий місяць. 

5.3. Протягом 1 (одного) робочого дня, з дати отримання від Учасника інформації відповідно до 

п. 5.2 Договору, СВБ направляє Учаснику балансуючої групи підписаний Акт купівлі-продажу 

електричної енергії для врегулювання небалансів за розрахунковий місяць (Додаток №2 до 

Договору) відповідно до п.12.4 Договору. 

5.4. Учасник балансуючої групи підписує Акт купівлі-продажу електричної енергії для 

врегулювання небалансів за розрахунковий місяць відповідно до п.12.4 Договору протягом одного 

робочого дня з моменту отримання Акта від СВБ. 

5.5. Обсяги та вартість небалансів, зазначених в Акті купівлі-продажу електричної енергії для 

врегулювання небалансів за розрахунковий місяць, можуть бути врегульовані в наступних періодах 

шляхом складання Коригувального Акта (врегулювання). 

5.6. Акти купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів за розрахунковий 

місяць, підлягають оплаті: 

−  Учасником БГ – протягом 3 (трьох) банківських днів з дати отримання Акта на електронну 

адресу; 

−  СВБ – протягом 3 (трьох) банківських днів з дати оформлення СВБ Акта. 

5.7. У випадку, якщо день оплати припадає на небанківський день, СВБ та Учасник балансуючої 

групи здійснюють відповідну оплату не пізніше останнього банківського дня, що передує 

граничному строку оплати. 

5.8. Якщо Учасник балансуючої групи має заперечення до інформації, яка міститься в Акті 

купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів за розрахунковий місяць, то 

Учасник БГ зобов’язаний письмово повідомити про це СВБ на наступний робочий день після їх 

отримання в електронній формі від СВБ. За виключенням випадку явної арифметичної помилки в 

розрахунках СВБ, наявність заперечень не є підставою для несплати виставлених рахунків та 

підписання Акта. 

5.9. Заперечення Учасника до інформації, яка міститься в Акті купівлі-продажу небалансів 

електричної енергії за розрахунковий місяць, та пов’язана з технічними або явними арифметичним 

помилками, враховується та виправляється СВБ у найкоротший розумний строк з дати отримання 

заперечень. 

5.10. Сторони погодили, що у випадку не підписання без поважних причин (викладених у 

письмових запереченнях) та не направлення Учасником БГ Акта купівлі-продажу електричної енергії 

для врегулювання небалансів за розрахунковий місяць у строки, визначені Договором, підписаний 

СВБ Акт вважається погодженим та прийнятим Учасником балансуючої групи, та є підставою для 

здійснення розрахунків між Сторонами за цим Договором. 

5.11. Заперечення Учасника БГ пов’язанні із використанням СВБ інформації з системи MMS у 

будь-якому випадку не вважаються поважними та обґрунтованими. 

5.12. Датою виконання зобов’язань Сторін за Актом купівлі-продажу електричної енергії для 

врегулювання небалансів за розрахунковий місяць є дата остаточного розрахунку між Сторонами 

після підписання обома Сторонами зазначеного Акта. 

5.13. Після закінчення розрахункового місяця СВБ формує Акт передачі-прийняття послуг з 

адміністрування балансуючої групи (Додаток №4 до Договору) та формує рахунок на оплату. 

5.14. Протягом 15 календарних днів, наступних за розрахунковим місяцем, СВБ направляє на 

електронну адресу Учасника балансуючої групи підписаний Акт передачі-прийняття послуг з 

адміністрування балансуючої групи. 
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5.15. Сторони погодили, що у випадку не підписання протягом 2 (двох) робочих днів без поважних 

причин (викладених у письмових запереченнях) та не направлення Учасником БГ, зазначений акт 

вважається погодженим та прийнятим Учасником БГ без заперечень та є підставою для здійснення 

розрахунків. 

6. Врегулювання обсягів та вартості небалансів на підставі коригувального акта (акта-

коригування (врегулювання)), отриманого від адміністратора розрахунку 

6.1. Після отримання від адміністратора розрахунку (далі – АР) коригувального акту (акту-

коригування (врегулювання)) СВБ здійснює розрахунок врегулювання небалансів Учасника 

балансуючої групи за розрахунковий місяць та складає за розрахунковий місяць Коригувальний акт 

до Акта купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів (далі – Коригувальний 

акт). 

6.2. Для формування Коригувального акта за розрахунковий місяць СВБ використовує 

інформацію з Коригувального акта (акта-коригування (врегулювання)), отриманого від АР, та 

інформацію з системи MMS. 

6.3. Протягом 1 (одного) робочого дня з дня отримання від АР коригувального акта (акта-

коригування (врегулювання)) СВБ направляє Учаснику балансуючої групи Коригувальний акт за 

розрахунковий місяць (Додаток №3 до Договору) відповідно до п.12.4 Договору. 

6.4. Учасник балансуючої групи підписує Коригувальний акт за розрахунковий місяць та 

направляє підписаний акт на електронну адресу СВБ протягом 2-х робочих днів з моменту отримання 

акту від СВБ. 

6.5. Коригувальний акт за розрахунковий місяць, підлягає оплаті: 

− Учасником БГ – протягом 3 (трьох) робочих днів з дати направлення коригувального акта на 

електронну адресу; 

− СВБ – протягом 3 (трьох) робочих днів з дати оформлення СВБ коригувального акта. 

6.6. У випадку, якщо день оплати припадає на небанківський день, СВБ або Учасник балансуючої 

групи здійснює відповідну оплату не пізніше останнього банківського дня, що передує граничному 

строку оплати. 

6.7. Якщо Учасник балансуючої групи має заперечення до інформації, яка міститься в 

Коригувальному акті за розрахунковий місяць, він зобов’язаний письмово повідомити про це СВБ на 

наступний робочий день після їх отримання в електронній формі від СВБ. За виключенням випадку 

явної арифметичної помилки в розрахунках СВБ, наявність заперечень не є підставою для несплати 

виставленого акта та його підписання. 

6.8. Заперечення Учасника до інформації, яка міститься в Коригувальному акті за розрахунковий 

місяць, та пов’язана з технічними або явними арифметичним помилками, враховується та 

виправляється СВБ у найкоротший розумний строк з дати отримання заперечень. 

6.9. Сторони погодили, що у випадку не підписання без поважних причин (викладених у 

письмових запереченнях) та не направлення Учасником Коригувального акта за розрахунковий 

місяць у строки, визначені Договором, підписаний СВБ акт вважається погодженим та прийнятим 

Учасником балансуючої групи, та є підставою для здійснення розрахунків між Сторонами за цим 

Договором. 

6.10. Заперечення Учасника БГ пов’язанні із використанням СВБ інформації з системи MMS у 

будь-якому випадку не вважаються поважними та обґрунтованими. 

6.11. Датою виконання зобов’язань Сторін за Коригувальним актом за розрахунковий місяць є дата 

остаточного розрахунку між Сторонами після підписання обома Сторонами зазначеного акта. 

7. Зобов’язання Сторін 

7.1. СВБ зобов’язана: 

7.1.1. Нести фінансову відповідальність за небаланси електричної енергії Учасника балансуючої 

групи перед ОСП; 

7.1.2. Розраховувати вартість небалансів електричної енергії Учасника балансуючої групи згідно з 

умовами цього Договору; 

7.1.3. Виставляти Учаснику балансуючої групи рахунки та Акти відповідно до процедур та графіків, 

визначених цим Договором; 

7.1.4. Своєчасно та в повному обсязі оплачувати рахунки та Акти на користь Учасника балансуючої 

групи; 
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7.1.5. Надавати за запитом Учасника балансуючої групи інформацію про проведені розрахунки за 

цим Договором; 

7.1.6.  Підтримувати нейтралітет та дотримуватися звичайних ділових практик у будь-якій взаємодії 

з Учасником балансуючої групи; 

7.1.7. Гарантувати, що отримана інформація розглядається конфіденційно, якщо інше письмово не 

узгоджено або якщо розголошення інформації не вимагається відповідно до законодавства; 

7.1.8. Дотримуватися вимог щодо врегулювання небалансів електричної енергії, встановлених 

договором про врегулювання небалансів між СВБ і ОСП, Правилами ринку, іншими актами 

законодавства; 

7.1.9. Відшкодувати Учаснику балансуючої групи збитки, завдані невиконанням або неналежним 

виконанням своїх зобов’язань за Договором. 

7.1.10. Належним чином виконувати інші обов’язки, встановлені цим Договором. 

7.2. Учасник БГ зобов’язаний: 

7.2.1. Нести фінансову відповідальність за небаланси перед СВБ у рамках своїх небалансів 

електричної енергії; 

7.2.2. Своєчасно та в повному обсязі оплачувати рахунки та Акти на користь СВБ; 

7.2.3. Надавати за запитом СВБ інформацію та дані, необхідні для розрахунку небалансів 

електричної енергії; 

7.2.4. Відшкодувати СВБ збитки, завдані невиконанням або неналежним виконанням своїх 

зобов’язань за цим Договором;  

7.2.5. Дотримуватися вимог щодо врегулювання небалансів електричної енергії, встановлених 

Правилами ринку, цим Договором та іншими актами законодавства. 

7.2.6. Письмово попереджати СВБ про намір вийти з балансуючої групи СВБ за 8 (вісім) робочих 

днів до дати виходу; 

7.2.7. Належним чином виконувати інші обов’язки, встановлені цим Договором. 

8. Відповідальність Сторін  

8.1. Сторони договору зобов’язані самостійно оприлюднювати інсайдерську інформацію у 

порядку передбаченому законодавством. Виключно після оприлюднення інсайдерської інформації 

дозволяється передача інформації/повідомлень/документів на виконання цього Договору, що можуть 

містити інсайдерську інформацію (яку Сторона Договору зобов’язана оприлюднити відповідно до 

попереднього речення) про господарську діяльність чи об’єкти, що належать чи підконтрольні такій 

Стороні Договору, її материнській компанії чи пов’язаному з такою Стороною суб’єкту 

господарювання, або про об’єкти, за операційну діяльність яких повністю чи частково відповідає 

така Сторона Договору. 

8.2. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони 

несуть відповідальність, передбачену законодавством та цим Договором. 

8.3. За порушення строків розрахунків відповідно до цього Договору, кожна зі Сторін, на користь 

якої були прострочені платежі, має право нарахувати пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, 

яка діє на день прострочення, за кожен день прострочення. Пеня нараховується від суми несвоєчасно 

виконаного грошового зобов’язання за кожен день протягом всього періоду прострочення. 

8.4. Сторона цього Договору, що завдала збитків іншій Стороні, відшкодовує їх в повному обсязі 

понад штрафні санкції, визначені цим Договором. Відповідні збитки мають бути підтверджені 

документально. 

8.5. Сплата штрафних санкцій (штрафу, пені) не звільняє Сторони від виконання своїх зобов’язань 

за цим Договором. 

8.6. СВБ не несе відповідальності за зобов’язаннями Учасника перед третіми особами та/або за 

збитки, які можуть бути заподіяні Учасником БГ третій особі. 

9. Форс-мажорні обставини 

9.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань за 

цим Договором, якщо це невиконання є наслідком непереборної сили (форс-мажорних обставин). 

9.2. Під форс-мажорними обставинами розуміють надзвичайні та невідворотні обставини, що 

об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору та які 

виникли після укладання цього Договору поза волі та бажань Сторін (Сторони), наприклад, але не 

виключно: дії природних сил та катаклізмів, війна (у тому числі неоголошена), воєнні дії, безчинства 
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та ін., заборони та обмеження, які випливають з документів нормативного та ненормативного 

характеру органів державної влади і управління, які унеможливлюють виконання Стороною своїх 

зобов’язань за Договором. 

9.3. Строки та терміни виконання зобов’язань за цим Договором відкладаються на строк дії форс-

мажорних обставин. У разі наявності довгострокових форс-мажорних обставин (строком дії понад 

три місяці) Сторони проводять взаємні перемовини і вирішують питання доцільності продовження 

цього Договору, про що укладають додаткову угоду. 

9.4. Сторони зобов’язані негайно повідомити про форс-мажорні обставини та протягом 20 

(двадцяти) календарних днів з дня їх виникнення надати підтверджуючі документи щодо їх настання 

відповідно до законодавства. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин є документ, виданий 

компетентними уповноваженими державними органами України – довідка або сертифікат Торгово-

промислової палати України. Ненадання такого документу (довідки або сертифікату) позбавляє 

Сторону права посилатися на обставини непереборної сили як на підставу звільнення від 

відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань за цим Договором. 

9.5. Виникнення форс-мажорних обставин не є підставою для звільнення або відмови Сторони від 

сплати грошових коштів за електричну енергію для врегулювання небалансів, яка була продана за 

цим Договором. 

10. Вирішення суперечок 

10.1. Усі суперечки та розбіжності, що виникають при виконанні умов цього Договору чи в зв’язку 

з ним, вирішуватимуться по можливості шляхом переговорів між Сторонами.  

10.2. Сторони домовились, що у випадку недосягнення згоди шляхом переговорів, суперечки 

передаються на вирішення в господарські суди України відповідно до підсудності та підвідомчості, 

встановленої чинним законодавством України та підлягають розгляду відповідно до чинного 

законодавства України. 

11. Конфіденційність 

11.1. Сторони, зокрема, їх посадові особи та офіційні представники, а також працівники, які 

отримують конфіденційну інформацію: 

−  не повинні розголошувати таку конфіденційну інформацію третім особам за винятком 

випадків, передбачених Правилами ринку та законодавством України; 

−  повинні використовувати або відтворювати конфіденційну інформацію лише для цілей, для 

яких вона була розкрита, чи іншої мети, визначеної положеннями цього Договору; 

−  не повинні надавати будь-якій особі, яка не є учасником ринку, доступ до конфіденційної 

інформації за винятком: 

− зовнішніх професійних консультантів або радників (після прийняття такими консультантами 

письмового зобов’язання щодо дотримання конфіденційності); 

−  будь-яких банків або фінансових установ, від яких Сторона, що розкриває інформацію, 

намагається отримати або отримує фінансування (після прийняття таким банком або фінансовою 

установою письмового зобов’язання щодо дотримання конфіденційності); 

−  Регулятора, державного органу або органу управління або особи, що має 

юрисдикцію/контроль над Стороною, що розкриває інформацію, яка вимагається законодавством 

відповідної юрисдикції або умовами відповідної ліцензії. 

11.2. Положення цього розділу Договору не застосовуються до будь-якої інформації, яка на момент 

розкриття вже перебувала у відкритому доступі. 

11.3. Положення цього розділу Договору є обов’язковими для Сторін цього Договору, зокрема, їх 

посадових осіб та офіційних представників. 

11.4. Сторонам, їх посадовим особам та офіційним представникам, а також працівникам 

забороняється займатися будь-якою діяльністю, яка може призвести до маніпулювання ринком 

електричної енергії чи здійснювати негативний вплив на конкуренцію або може надавати переваги 

будь-яким іншим учасникам ринку в тому числі з використанням інсайдерської інформації. 

11.5. У разі розкриття конфіденційної інформації або порушення положень цього розділу Договору 

Сторона, її посадові особи та офіційні представники, а також працівники несуть відповідальність, 

передбачену законодавством України. 

11.6. Сторони погодили, що з метою підтвердження розрахунків між СВБ та учасниками 

балансуючої групи, СВБ має право надати будь-якому чинному учаснику балансуючої групи за його 



7 

письмовою вимогою інформацію про небаланси Учасника. Така інформація надається учасникам 

балансуючої групи без персоніфікації Учасника з метою збереження конфіденційності. 

12. Строк дії договору та інші умови 

12.1. Цей Договір вступає в силу з «____» __________ 20__ року та діє до «___» ______липня 

20___року, але у будь-якому разі до моменту здійснення розрахунків між Сторонами у повному 

обсязі. В частині купівлі-продажу небалансів, Договір вступає в силу з моменту включення 

Адміністратором розрахунків Учасника БГ в балансуючу групу СВБ. 

12.2. Сторони мають право розірвати цей Договір достроково в односторонньому порядку, 

повідомивши Сторону  про це за 10 (десять) робочих днів до передбачуваної дати розірвання. При 

цьому, СВБ має право розірвати цей Договір достроково, повідомивши Учасника БГ про це за 7 (сім) 

календарних днів до передбачуваної дати розірвання, у випадках якщо: 

−  Учасник БГ прострочив оплату за електричну енергію згідно з Договором; та/або 

−  Учасник БГ іншим чином суттєво порушив умови цього Договору, і не вжив заходів щодо 

усунення такого порушення в строк, що становить 5 (п’ять) робочих днів. 

Розірвання Договору не звільняє Сторони від виконання зобов’язань щодо оплати купівлі-

продажу електричної енергії для врегулювання небалансів та оплати штрафів, що виникли під час 

його дії. 

12.3. Дія цього Договору також припиняється у наступних випадках: 

−  анулювання ліцензій однієї зі Сторін, на підставі яких вони здійснюють свою діяльність на 

ринку електричної енергії України; та/або 

−  визнання Сторони банкрутом або припинення господарської діяльності Сторони; та/або 

−  набуття Учасником БГ статусу Дефолтний у відповідності до Правил; та/або  

−  за ініціативою ОСП шляхом поновлення дії договору про врегулювання небалансів 

електричної енергії у разі невиконання СВБ вимог цих Правил; та/або 

−  у разі припинення та/або розірвання, та/або визнання недійсним Договору.  

Припинення дії Договору не звільняє Сторони від виконання зобов’язань щодо оплати 

купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів та оплати штрафів, що виникли 

під час його дії.  

12.4. Складання та передачу документів за цим Договором Сторони здійснюють в електронному 

вигляді з обов’язковим накладенням кваліфікованого електронного підпису (надалі – КЕП) 

повноважного представника Сторони у порядку, визначеному у п.п. 12.4.1.-12.4.6. Договору, якщо 

інше прямо не передбачено Договором. Вимоги, щодо обміну документами в електронному вигляді 

застосовуються до додатків, додаткових угод до цього Договору, специфікацій, актів, рахунків, 

накладних, звітів, листів, повідомлень, попереджень, звернень, претензій, вимог, скарг, відповідей на 

такі листи, звернень, претензій, скарг, а також інших документів, що стосуються цього Договору 

(надалі – Документи за цим Договором). 

У випадку неможливості обміну електронними документами у спосіб передбачений 

п.п.  12.4.1.-12.4.6. цього Договору або складання Документів за цим Договором у письмовому 

вигляді, Сторони обмінюються електронними документами з накладеними КЕП за наступними 

реквізитами: 

СВБ: Учасник БГ: 
 

 

У випадку технічної неможливості складання електронного документу та/або на вимогу будь-

якої Сторони Документи за цим Договором складаються у письмовому вигляді. В такому разі, 

скановані копії документів мають бути направлені відповідній Стороні-одержувачу електронною 

поштою. При цьому письмові оригінали таких документів не пізніше наступного робочого дня, після 

направлення електронною поштою, мають бути направлені відповідній Стороні-одержувачу на 

поштову адресу або вручені повноважному представнику Сторони-одержувача під підпис або 

кур’єром (кур’єрською службою доставки). Датою отримання оригіналів такої кореспонденції буде 

вважатися дата особистого вручення у відділенні поштового зв’язку або дата вручення 
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повноважному представнику Сторони-одержувача під підпис або дата вручення під підпис кур’єром 

(кур’єрською службою доставки). У випадку направлення такої кореспонденції декількома 

способами вказаними вище, датою її отримання буде вважатися дата вручення яка настала раніше 

12.4.1. Сторони домовились з метою автоматизації процесів документообігу між ними, здійснювати 

складання, погодження, підписання, надсилання, отримання та зберігання електронних документів в 

електронному вигляді в системі електронного документообороту «Вчасно». 

12.4.2. Документи за цим Договором, що надсилаються однією Стороною на адресу другої Сторони 

через систему електронного документообороту «Вчасно» повинні відповідати вимогам 

законодавства України щодо складання електронних документів. Документи за цим Договором 

повинні бути підписані КЕП уповноваженої особи Сторони-відправника та, за наявності, з 

накладенням кваліфікованої електронної печатки Сторони-відправника. 

Документ за цим Договором вважається підписаним другою Стороною, після накладання на 

документ КЕП уповноваженої особи Сторони-одержувача та, за наявності, кваліфікованої 

електронної печатки Сторони-одержувача. 

12.4.3.  Документи за цим Договором, складені та підписані в електронному вигляді з накладанням 

дійсних КЕП уповноважених осіб та, за наявності, кваліфікованих електронних печаток Сторін, 

визнаються Сторонами як належним чином оформлені оригінали документів та мають юридичну 

силу документів у письмовому вигляді. 

12.4.4.  При оформлені сторонами первинних документів (актів виконаних робіт, актів приймання-

передачі наданих послуг, актів приймання-передачі товарно-матеріальних цінностей, видаткових 

накладних, тощо) в електронній формі, з метою уникнення неоднозначного трактування, сторони 

домовилися датою отримання робіт, послуг, товарів вважати дату відповідного акту або накладної 

(дата складання, вказана в преамбулі документу, яка є датою оформлення документу), незалежно від 

дат накладання КЕП та, за наявності, кваліфікованих електронних печаток на такі документи кожною 

із Сторін.  

12.4.5. З метою реалізації п.п. 12.4.1.-12.4.4., Сторони зобов’язуються, за необхідності, встановити 

систему електронного документообороту «Вчасно» та мати дійсний (не скасований) КЕП та, за 

потреби, кваліфіковану електронну печатку, видані відповідно до Закону України «Про електронні 

документи та електронний документообіг» та Закону України  «Про електронні довірчі послуги». 

12.4.6. Роздруківки/копії електронних Документів за цим Договором, підписані за допомогою КЕП 

можуть бути засвідчені уповноваженим представником Сторони за правилами засвідчення вірності 

копій документів у письмовому вигляді та бути підтвердженням виконання Договору Сторонами. 

12.5.  Сторони зобов'язуються повідомити одна одну про зміну будь-якої інформації та даних, 

зазначених в цьому Договорі або додатках до цього Договору, у місячний строк після настання таких 

змін. Сторони зобов’язані укласти додаткову угоду щодо банківських реквізитів, інформації та 

даних, які змінилися. 

12.6. У разі прийняття нових, внесення змін у чинні, набрання чинності окремих положень або 

нормативно-правових актів у цілому, що впливають на відносини Сторін, що регулюються цим 

Договором, Сторони зобов’язуються вчинити усі необхідні дії для приведення Договору у 

відповідність до застосованих положень чинного законодавства України або розірвати цей Договір 

та укласти новий, що відповідає застосованим законодавчим вимогам. 

12.7. Кожна із Сторін гарантує, що на момент укладання даного Договору, вона не є ніяким чином 

обмеженою законом чи будь-яким іншим нормативним чи правозастосовним актом, судовим 

рішенням, або будь-яким іншим способом, який є передбаченим відповідним діючим законодавством 

України, у своєму праві укладати даний Договір та виконувати всі умови, визначені ним. 

12.8. Відповідальність за наслідки підписання Договору неуповноваженою особою покладається на 

відповідну Сторону Договору. 

12.9. Сторони гарантують, що на момент підписання цього Договору особи, які підписують цей 

Договір як представники кожної із Сторін, наділені відповідними повноваженнями і мають право на 

підписання Договору. 

12.10. У відповідності з Податковим Кодексом України Сторони зазначають, що: 

−  СВБ має статус платника податку на прибуток за основною ставкою згідно зі статтею 136.1 

Податкового кодексу України та є платником податку на додану вартість; 

− Учасник БГ має статус платника на загальних підставах.  
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13. Міжнародні санкції та антикорупційне застереження 

13.1. Сторони цим запевняють та гарантують одна одній, що (як на момент підписання Сторонами 

цього Договору, так і на майбутнє): 

(а) на Сторону не поширюється дія санкцій Ради безпеки ООН, Відділу контролю за 

іноземними активами Державного казначейства США, Департаменту торгівлі Бюро промисловості 

та безпеки США, Державного департаменту США, Європейського Союзу, України, Великобританії 

або будь-якої іншої держави чи організації, рішення та акти якої є юридично обов'язковими (надалі 

– «Санкції»); та 

(б) Сторона не співпрацює та не пов’язана відносинами контролю з особами, на яких 

поширюється дія Санкцій; 

(в) Сторона здійснює свою господарську діяльність із дотриманням вимог Антикорупційного 

законодавства. 

Під Антикорупційним законодавством слід розуміти: 

− будь-який закон або інший нормативно-правовий акт, який вводить в дію або відповідно до 

якого застосовуються положення Конвенції по боротьбі з підкупом посадових осіб іноземних держав 

при здійсненні міжнародних ділових операцій Організації Економічного Співробітництва та 

Розвитку (OECD Convention on Combating Bribery of Foreign Public Officials in International Business 

Transactions); або  

− будь-які застосовані до Сторін положення Закону США про боротьбу з практикою корупції 

закордоном 1977р. зі змінами і доповненнями (the U.S. Foreign Corrupt Practices Act of 1977), Закону 

Великобританії про боротьбу з корупцією (U.K. Bribery Act 2010); або 

− будь-який аналогічний закон або інший нормативно-правовий акт юрисдикцій (країн), в яких 

Сторони зареєстровані або здійснюють свою господарську діяльність або дія якого (або окремих його 

положень) розповсюджується на Сторони в інших випадках; 

(г) Сторона дотримується вимог Антикорупційного законодавства, що на неї поширюються, 

та впровадила відповідні заходи і процедури з метою дотримання Антикорупційного законодавства; 

(д) Сторона та всі її афілійовані особи, директори, посадові особи, співробітники або будь-які 

інші особи, що діють від імені цієї Сторони, не здійснювали будь-яких пропозицій, не надавали 

повноважень та клопотань щодо надання або отримання неналежної/ неправомірної матеріальної 

вигоди або переваги у зв’язку з цим Договором, а так само не отримували їх, та не мають намір щодо 

здійснення будь-якої з вищевказаних дій у майбутньому, а також Сторона застосовувала усіх 

можливих розумних заходів щодо запобігання вчинення таких дій субпідрядниками, агентами, будь-

якою іншою третьою особою, щодо якої вона має певної міри контроль;  

(е) Сторона не використовуватиме кошти та/або майно, отримані за цим Договором, з метою 

фінансування або підтримання будь-якої діяльності, що може порушити Антикорупційне 

законодавство (зокрема, але не обмежуючись, шляхом надання позики, здійснення внеску/вкладу або 

передачі коштів/майна у інший спосіб на користь своєї дочірньої компанії, афілійованої особи, 

спільного підприємства або іншої особи). 

13.2. У випадку порушення Стороною запевнень та гарантій, зазначених в цьому розділі Договору, 

така Сторона зобов’язується відшкодувати іншій Стороні усі збитки, спричинені таким порушенням.  

13.3. У випадку накладення Санкцій на одну зі Сторін або співпраці Сторони з особою, на яку 

накладено Санкції, така Сторона зобов’язується негайно повідомити про це іншу Сторону, а також 

відшкодувати останній усі збитки, спричинені їй через або у зв’язку з накладенням Санкцій або 

співпрацею з особою, на яку накладено Санкції. 

13.4. Кожна зі Сторін має право в односторонньому порядку призупинити виконання обов’язків за 

цим Договором або припинити дію цього Договору шляхом письмового повідомлення про це іншої 

Сторони у випадку наявності обґрунтованих підстав вважати, що відбулося або відбудеться 

порушення будь-яких з вищезазначених в цьому розділі Договору запевнень та гарантій. При цьому 

Сторона, що обґрунтовано скористалася цим правом, звільняється від будь-якої відповідальності або 

обов’язку щодо відшкодування штрафних санкцій за Договором у зв’язку з невиконанням нею 

договірних зобов’язань та будь-якого роду витрат, збитків, понесених іншою Стороною (прямо або 

опосередковано), в результаті такого призупинення/припинення дії Договору  
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14. Додатки до Договору: 

14.1. Додаток №1 – Порядок розрахунку вартості купівлі-продажу електричної енергії з метою 

врегулювання небалансів Учасника балансуючої групи. 

14.2. Додаток №2 – Акт купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів. 

14.3. Додаток №3 – Коригувальний акт до Акту купівлі-продажу електричної енергії для 

врегулювання небалансів 

14.4. Додаток №4 - Акт передачі-прийняття послуг з адміністрування балансуючої групи. 

14.5. Додаток №5 - Зразок: «Вимоги про зміну максимального обсягу продажу електричної енергії». 

15. Реквізити та підписи сторін 

 

Сторона, відповідальна за баланс 

 

 

Ідентифікаційний код:  

Енергетичний ідентифікаційний код (ЕІС код) 

№  

Юридична адреса:  

Поштова адреса 

Банківські реквізити: 

IBAN  

відкритий в   

ІПН:  

 

Посада 

_________________________________ (ПІБ) 

 

 Учасник балансуючої групи 

 

 

Ідентифікаційний код:  

Енергетичний ідентифікаційний код (ЕІС код) 

№  

Юридична адреса:  

Поштова адреса 

Банківські реквізити: 

IBAN  

відкритий в   

ІПН:  

 

Посада 

_________________________________ (ПІБ) 
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Додаток №1 

до Договору купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів 

 № __________________ від «__» _________ 2024 року 

 

Порядок розрахунку вартості купівлі-продажу електричної енергії з метою врегулювання 

небалансів Учасника балансуючої групи 

1. Оплата за правочинами з купівлі-продажу електричної енергії здійснюється за ціною: 

1.1. Сторони дійшли згоди, що за результатом правочинів з купівлі-продажу електричної енергії 

для врегулювання небалансів у відповідному звітному місяці, що відображені на платформі Market 

management system (MMS), розрахунок вартості електричної енергії здійснюється наступним чином: 

- у разі створення Учасником БГ негативного (дефіцитного) небалансу – за ціною негативних 

небалансів, що склалася за результатами балансуючого ринку та врегулювання небалансів за 

відповідну годину; 

- у разі створення Учасником БГ позитивного (профіцитного) небалансу – за ціною позитивних 

небалансів, що склалася за результатами балансуючого ринку та врегулювання небалансів за 

відповідну годину 

1.2.  Умови визначення вартості при входженні Учасника БГ в балансуючу підгрупу 

1.2.1 Учасник БГ має можливість об’єднатись з іншими учасниками балансуючої групи СВБ  

(далі – БГ) в балансуючу підгрупу або увійти до вже створеної балансуючої підгрупи для досягнення 

кращого синергічного ефекту.  

Для чого Учасник БГ повинен укласти відповідний договір з учасниками балансуючої підгрупи 

та СВБ. У разі не укладання такого договору, Сторони погоджуються визнати Учасника БГ єдиним 

учасником окремої підгрупи БГ, до якої входить лише Учасник БГ. 

1.2.2. У випадку входження Учасника БГ до балансуючої підгрупи: 

 

Ціна закупівлі небалансу (Ц+
неб) такої підгрупи БГ (обсягу закупленої у СВБ електричної енергії 

у разі створення дефіциту) визначається за формулою: 

 

Ц+
неб =

∑  (Ебпг+𝑖
неб ∗Ці+

неб−Ебпг+𝑖
неб ∗(Ці+

неб−Ці
рдн

)∗К1)

∑ Ебпг+𝑖
неб , де 

Ебпг+𝑖
неб  – негативний обсяг небалансу балансуючої підгрупи, що розраховується за формулою: 

Ебпг+
неб = ∑ Еі+

неб +  ∑ Еі−
неб, де 

Еі+
неб- обсяг негативних небалансів електричної енергії учасників балансуючої підгрупи в 

розрахунковому періоді доби; 

Еі−
неб- обсяг позитивних небалансів електричної енергії учасників балансуючої підгрупи в 

розрахунковому періоді доби; 

Ці+
неб – ціна електричної енергії для врегулювання негативних небалансів за розрахунковий період 

доби, що склалася за результатами балансуючого ринку та врегулювання небалансів, грн/МВт*год 

Ці
РДН

- ціна, яка склалася на ринку на добу наперед за розрахунковий період доби, грн/МВт*год; 

i – час поставки відповідного розрахункового місяця, від 00:00 до 24:00 годин; 

К1 – коефіцієнт зміни ціни електричної енергії для врегулювання небалансів за розрахунковий 

період, що визначається для періоду з…..до….. на рівні ____%, для періоду з …..до……визначається 

на рівні ___%. 

 

Ціна продажу електричної енергії для врегулювання небалансу (Ц−
неб) такої підгрупи БГ (обсягу 

проданої СВБ електричної енергії у разі створення профіциту) визначається за формулою: 

 

Ц−
неб =

∑(Ебпг−𝑖
неб ∗Ці−

неб+Ебпг−𝑖
неб ∗(Ці

рдн
−Ці−

неб)∗К1

∑ Ебпг−𝑖
неб , де 

 

Ебпг−𝑖
неб  – позитивний обсяг небалансу балансуючої підгрупи, що розраховується за формулою: 

Ебпг−
неб = ∑ Еі+

неб +  ∑ Еі−
неб, де 
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Еі+
неб- обсяг негативних небалансів електричної енергії учасників балансуючої підгрупи в 

розрахунковому періоді доби; 

Еі−
неб- обсяг позитивних небалансів електричної енергії учасників балансуючої підгрупи в 

розрахунковому періоді доби; 

 

Ці−
неб – ціна електричної енергії для врегулювання позитивних небалансів за розрахунковий період 

доби, що склалася за результатами балансуючого ринку та врегулювання небалансів, грн/МВт*год 

Ці
РДН

- ціна, яка склалася на ринку на добу наперед за розрахунковий період доби, грн/МВт*год; 

i  – час поставки відповідного розрахункового місяця, від 00:00 до 24:00 годин; 

К1 – коефіцієнт зміни ціни електричної енергії для врегулювання небалансів за розрахунковий 

період, що визначається для періоду з…..до….. на рівні ____%, для періоду з ….. до……визначається 

на рівні ____%. 

1.2.3.При цьому, кінцева вартість електричної енергії для врегулювання небалансу Учасника БГ 

визначається СВБ з урахуванням синергії балансуючої підгрупи на умовах, передбачених 

відповідним договором про створення балансуючої підгрупи балансуючої групи про врегулювання 

небалансів, за даними, отриманими від Учасника БГ, відповідального за адміністрування 

балансуючої підгрупи (СВА). 

1.3 Сторони дійшли згоди, якщо за результатами Балансуючого ринку не сформувалась ціна за 

небаланси електричної енергії, то розрахунок за правочинами з купівлі-продажу електричної енергії 

для врегулювання небалансів електричної енергії у відповідному звітному місяці здійснюється за 

наступними цінами: 

- у разі створення Учасником БГ негативного (дефіцитного) небалансу – за ціною, яка становить 

130% від встановленого максимального обмеження ціни на РДН на відповідну годину доби, грн. без 

ПДВ за МВт.г; 

- у разі створення Учасником БГ позитивного (профіцитного) небалансу – за ціною 1 коп. без 

ПДВ за МВт.г. 

2. Порядок оплати електричної енергії для врегулювання небалансів електричної енергії 

Учасником БГ та порядок надання рахунків: 

2.1. Сторони здійснюють оплату електричної енергії для врегулювання небалансів електричної 

енергії за цінами визначеними відповідно до п. 1.2. цього Додатку не пізніше трьох робочих днів від 

дати відправлення СВБ Акта купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів, 

по фактичному обсягу небалансів електричної енергії у відповідному розрахунковому періоді (місяці 

поставки) на підставі оформлених СВБ розрахункових документів.  

2.2. Якщо сума здійсненої Учасником БГ оплати перевищує вартість вказаної в Акті купівлі-

продажу електричної енергії для врегулювання небалансів, надлишок перерахованих грошових 

коштів СВБ зараховується як попередня оплата на наступний розрахунковий період або повертається 

Учаснику БГ за її вимогою впродовж 5 (п’яти) робочих днів з дня надходження відповідної письмової 

вимоги до СВБ. 

3. Розрахунок вартості послуги з адміністрування балансуючої групи. 

3.1. Місячна вартість послуги з адміністрування балансуючої групи  визначена тендером та 

складає Вадм/12 грн без ПДВ. 

3.2. Оплату за послуги з адміністрування балансуючої групи Учасник БГ виконує протягом 3 

(трьох) робочих днів на рахунок СВБ згідно з рахунком-фактурою та підписаним Актом передачі-

прийняття (Додаток №4 до Договору). 

Цей Додаток складений українською мовою в двох ідентичних примірниках (по одному для 

кожної зі Сторін) та є невід’ємною частиною Договору. 

ПІДПИСИ СТОРІН: 

СВБ: Учасник БГ: 

 
 

Посада 

 

_____________________________ / ПІБ 

Посада 

 

_____________________________ / ПІБ 
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Додаток №2 

до Договору купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів 

 № __________________ від «__» _________ 2024 року 
 

 

ЗРАЗОК 

 

Акт купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів за ________ 20___ року 

 

м. Київ  20__ р. 

 

_______________________________, в особі _____________, який діє на підставі __________________ надалі - 

«Продавець», з однієї сторони, та 

_________________, в особі _____________, який діє на підставі _____________, надалі - «Покупець», з іншої 

сторони, керуючись умовами Двостороннього договору про купівлю-продаж електричної енергії № _____ від ______ 

року, склали даний акт за період з ______ року по ______ року включно 

 

Найменування Одиниця виміру Кількість Ціна, грн/ кВт.г. Вартість без ПДВ, грн. 

1 2 3 4 5 

Електрична енергія кВт*г    

Код УКТ ЗЕД     

Крім того ПДВ:        

Разом з ПДВ:        

Загальна вартість поставленої-прийнятої електричної енергії склала ________ грн. у т.ч. ПДВ ______ грн. 

Цей акт складено у двох оригінальних примірниках (по одному для Продавця та Покупця), які мають однакову юридичну 

силу. 

Продавець: Покупець: 

  

Посада Посада 

Підпис П.І.Б. Підпис П.І.Б. 

ЗРАЗОК ДОДАТКУ ЗАТВЕРДЖЕНО 

Цей Додаток складений українською мовою в двох ідентичних примірниках (по одному для кожної зі 

Сторін) та є невід’ємною частиною Договору. 

 

ПІДПИСИ СТОРІН: 

СВБ Учасник БГ 

____________________  ____________________ 

Посада 

 

_____________ / ПІБ 

Посада 

 

_____________ / ПІБ 
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Додаток №3 

до Договору купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів 

 № __________________ від «__» _________ 2024 року 
 

 

ЗРАЗОК 

 

Коригувальний акт №  

до Акта купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів за ________ 20___ року р. 

м. Київ «___» _______ 20 __ р. 

Ми, що нижче підписалися, 

_______________________________, в особі _____________, який діє на підставі __________________ надалі - 

«Продавець», з однієї сторони, та 

_________________, в особі _____________, який діє на підставі _____________, надалі - «Покупець», з іншої сторони, 

керуючись умовами договору про постачання електричної енергії споживачу № _____ від ______ року, склали даний 

акт за період з ______ року по ______ року включно 

Найменування Одиниця виміру Кількість 
Тариф, 

грн/ кВт*г 

Вартість без ПДВ, 

грн 

1 2 3 4 5 

Дані до коригування 

Електрична енергія кВт*г       

Коригування 

Електрична енергія кВт*г       

Дані з урахуванням коригування 

Електрична енергія кВт*г       

Код УКТ ЗЕД: 2716 00 00 00   

Крім того ПДВ:   

Разом з ПДВ:        

Загальна вартість поставленої-прийнятої електричної енергії склала:_________ грн., у т.ч. ПДВ грн., 

Цей акт складено у двох оригінальних примірниках (по одному для Продавця та Покупця), які мають однакову 

юридичну силу. 

Продавець: Покупець: 

______________ ______________ 

Посада Посада 

Підпис П.І.Б. Підпис П.І.Б. 

ЗРАЗОК ДОДАТКУ ЗАТВЕРДЖЕНО 

Цей Додаток складений українською мовою в двох ідентичних примірниках (по одному для кожної зі 

Сторін) та є невід’ємною частиною Договору. 

 

ПІДПИСИ СТОРІН: 

СВБ Учасник БГ 

____________________  ____________________ 

Посада 

 

_____________ / ПІБ 

Посада 

 

_____________ / ПІБ 
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Додаток №4 

до Договору купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів 

 № __________________ від «__» _________ 2024 року 

 

 

ЗРАЗОК 

 

Акт передачі-прийняття послуг з адміністрування балансуючої групи  

за ________ 20___ р. 

м. Київ  20__ р. 

 

_________________, в особі _____________, який діє на підставі __________________ надалі 

- «СВБ», з одного боку, та 

_________________, в особі _____________, який діє на підставі _____________, надалі - 

«Учасник», з іншої сторони, керуючись умовами договору про врегулювання небалансів електричної 

енергії в межах балансуючої групи № _____ від ______ року, склали даний акт за період з ______ 

року по ______ року включно про передані СВБ та прийняті Учасником послуги з адміністрування 

балансуючої групи.  

Найменування 
Одиниця 

виміру 
Кількість Ціна без ПДВ, грн. 

1 2 3 4 

Послуги з адміністрування балансуючої групи  
 

  

Код УКТ ЗЕД    

Крім того ПДВ:      

Разом з ПДВ:      

Цей акт складено у двох оригінальних примірниках (по одному для СВБ та Учасника), які мають 

однакову юридичну силу. 

ЗРАЗОК ДОДАТКУ ЗАТВЕРДЖЕНО 

Цей Додаток складений українською мовою в двох ідентичних примірниках (по одному для кожної зі 

Сторін) та є невід’ємною частиною Договору 

 

ПІДПИСИ СТОРІН: 

СВБ Учасник БГ 

____________________  ____________________ 

Посада 

 

_____________ / ПІБ 

Посада 

 

_____________ / ПІБ 
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Додаток №5 

до Договору купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів 

 № __________________ від «__» _________ 2024 року 

 

 
ЗРАЗОК 

ВИМОГА ПРО ЗМІНУ МАКСИМАЛЬНОГО ОБСЯГУ 

ПРОДАЖУ ЕЛЕКТРИЧНОЇ ЕНЕРГІЇ  

до договору купівлі-продажу електричної енергії для врегулювання небалансів 

 

Учасник БГ: __________ 

ЕІС-код як суб’єкта ринку електричної енергії, присвоєний відповідним системним оператором: 

__________ 

Період на який необхідно змінити максимальний обсяг продажу електричної енергії: з «__» ___ 20__ 

року по «__» ___ 20__ року / безстроково. 

Розмір максимального обсягу продажу електричної енергії: 

Найменування ринку на якому необхідно змінити 

максимальний обсяг продажу електричної енергії 

Розмір максимального обсягу продажу 

електричної енергії за день, кВт*г. 

Ринок двосторонніх договорів  

Ринок « на добу наперед»*  

*Максимальні обсяги продажу на РДН надаються в порядку п. 2.3.2. Правил. Максимальний обсяг продажу на ВДР розраховується 

ОР відповідно до п. 2.3.8. Правил. 

 

Учасник БГ: 

/Посада/ 

 

_____________ /П.І.П./ 

 

ЗРАЗОК ДОДАТКУ ЗАТВЕРДЖЕНО 

Цей Додаток складений українською мовою в двох ідентичних примірниках (по одному для кожної зі 

Сторін) та є невід’ємною частиною Договору. 

 

ПІДПИСИ СТОРІН: 

СВБ Учасник БГ 

____________________  ____________________ 

Посада 

 

_____________ / ПІБ 

Посада 

 

_____________ / ПІБ 

 


